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Abstract . : .’ 5 S A R
It Is difficull to deny the existence of Nigerian:English: just as it is o lly diffic e
Ihe existence British English and American English. Tfﬂn claim nﬂsﬁa lrmﬂtﬁ: “l.:tcut dm-g;
what characlerizes a people's language takes its rise from the totality of the pE-I.';pIB'ﬂ
cultural practices of which meaningful verbal sounds are of great essence’ These
meaningful. verbal sounds serve as the chief instrument for communicating ' meanings,’
feelings, ifdeas, and-abstractions. -.In this write up, we build up our argument m;
standardization of Nigerian English on the basis ol the various stages which the language
has passed through and is still passing through in Nigeria. We identify what a standard
variety of Nigerian English is, and examine how efforts'in standardizing it are being made
through empirically reliable criteria. -+ "~ . ™10 7 L '
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Introduction® -+F @ 2 38% van LoLaaeh, : ' .
English’ Language ‘was ‘introduced ‘into !Nigérid -with the coming of the
Europeans around the' 16™"century, " Awonusi,(2004:67):" First, it was the
language of trade along the coastal-areas: Here it came in contact with local
languages and this gave rise to Pidgii English'then with the coming of the
colonial masters and the missionaries. The language was implanted fully in
the country via the educationalordinance: of 1882/ which! made it the
language of instruction in schools. Ovér'thé ‘years, ‘the language ‘gained
acceptance in the country and assumed furictions' in différent'dorains. As
the first official language in the country! it is used' virtually inall domains,
e.g. in official business, in legislature, in -all government offices, -in the
administration of education. It-is‘alsd' uséd in-non-governmental domains,
such as in commerce and in journalism, also in literature ‘and in most formal
gatherings. It also serves as a restricted lingua franca. '

In consideration of the facls above, it is appropriate to mention that
English Language has displaced most indigenous languages by assuming
functions hitherto performed’ by them. Invariably; it unhdergoes cuiltural
adaptation-and hybridity, Wolf and Igboanusi (2004). Arguably, Epglish is no
longer foreign to: Nigeria. On account of Nigerla's multi-ethnic' and multi-
lingual’ nature; English language is seen as a neulral language'to promote
national and éthnic-cohesion, thereby giving it power-and prestige, too.
However,’ English language is seen as a second language in the NIQEI?E!F_.
language situation; even though it now carries the load of mother ta?gﬁ
ie. in terms of its use in virtually all domains. According to Akindele ar
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Adegibite 1(1991:51) .."a' "sacond 'languade aﬂfiwmes bul shares thishrmEl
bi/multilingual person conducts his everyday reater linguistic facijip,
with another language in which the SF'E'F.R Ei .II?.?S ’ ol _ Ve
inluitive knowledge”, . * -+ "4° bo o . Akindele' and Adeghi.,
Of interest is H?B‘-Wnrd '‘bi/multilingual” 1N ﬂ}ed the reality of varieﬁgnes
definition of a second language: it calls 10 mmriat}' of Nigerian Ehglisili'u"
Nigerian English. Basically, the concept of uﬁage's'ui Nigerian leameyg . .
assoclated with transfer of fﬂﬂlurESI'ﬂIi‘he _|an_g PSS e T o
English to the target language, English. . .. ... .. ' in e
.'.g.l Lani;luagergis emgbed%ed in the culture C'_f"a pelﬁ?éillt;h:m il
encompasses : their. total world. view, The peculiar. mull al. nature of

Nigeria necessitates a skewing of the language according 1o the particyja,

needs of the people.'It-is' in* recognition ‘of- this’ fact that Jowitt, (199 -38)
states that an obvigusly attréctive parameter for determining varieties withiq
Nigerian®English is the' ethnic criterion. Ighoanusi, (2002:33) recapitulates
‘ethnic dialects of Nigerian English are determined by way D[ associating
particular phonological, lexical, syntactic or ser_nantip usage with,particular
ethnic, groups'. In the light.of the :above,. it .is ;evident - that , what. would
characterize . a: standard Nigerian ..English, would take 1its. rise. from- the
varielies of Nigerian English. Inwiew of this, we shall.investigate- briefly the
varieties of Nigeria English and theinstandards. ,:- 5,0 ooy e L
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Varieties of Nigerian English and their standards ., ~., .. . .« .. -
According to Egwuogu (2004; 108):; .t* | o i s e 4 .
 ~Varieliés of ;Nigerian. English arise rom: the sinteraction of English
.~ -+ language . with. the .[ocal languages and,, from ; the: different ways
oi | nSpeakers of a.second language try {0 approximate_the sounds of the
107 language. It also occurs as a result of  interference from-the, mother
TEITT ,'tDHQUE.(MT)- .|nlEﬁEII'EI'ICE DCCUTE at. phnnﬂlngicalr grammatical and
semantic levels;. even at the level .of lexis, interference ‘can still be
by ."nnti;.ad*.',' 3 Py (Y LY LR C e, O e e s al g
c 0 . A deep. re-examination .of . Equyo U's-view would indicate thre
'c"rit_e[iaqfcr‘avaiu.ating varneties of Nigariang_ E?]g‘i';'lsgf-,w_r ;E?Plﬂt;?gga;?u;ﬁgn,
which.refers to phonological, syntagtic gng semantic structures of a varisly
of speech, functional criterion, whic refers to the use o ehiol. B ol

makes of variety of speech and atti_ludina_l.criterinn,- which refers to the.idea
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drfferent vanetres of N:gerran Englrsh Accurdlng 10 E!rnsnahan {1958] iuur
uar:ehes of ngﬂnan English exist:

P|dg|n which is used by people wuh no forrnal educatmn

.. », The variety used by those with anly pnmury aducatuun

. The variety used by those with secondaw education,

. The variety used by thnse with university education
We may assume, that at the lime Brosnahan sfipulated- the four vanatlas
certain hlgher institutions that award degrees like . the NCE  (National
Certificate , of Education), OND (Ordinary National  Diploma) and HND
(Higher National Diploma) were not existent in Nigeria. Institutes, technical
colleges and TTC Il (Teachers' Traunmg C-:ullege] were .also . in the same
category, thereby giving credence to this claim. Essentially we want to point
oul that despite the considerable deue]ﬂpmant we may cleum that Pidgin
English language. has: attanned it has not lostits congenital nature; in terms
of aspects and tense formatmns F'u:igln Englrsh resembles Afncan lone
languages. The point being pursued here is that Pidgin ought not to have
been.described.as a variety of English. language.. As a point of fact Pidgin
has its own varieties, e. g. Warri Pidgin is different from Port-Harcourt one,
which in tumn is different from-the one spoken in Lagos.

, According to Banjo(1971,1996),.the choice of an appmpnata model
for identifying . varieties .should be based, on the twin criteria of social
acceptability and Inlernatu:-nal :nlelhglbmty on.the assumplh:rn that such a
model given the 2™ language situation. shnuld possess a high. prestige at
home and reasonable mtelhgzbﬂﬂy abmad Subsequently, Banjo, {1996 ?5-
80) stipulated the following varieties: .

Variety I: Niggrians who ‘have picked,up the Ianguage as a rasult cf
the exigencies of their c:ccupatlnn Much nf 1t can be described as “broken
Engllsh"

Uanety Il, speech exhibits mgns c:f systematlr: Iearnlng nf Engllsh and Ils
speakers are likely to have had at least.primary education. Others may have
had some secondary education as well and it rapresanls the spaach of most
Nigerian bilingual speakers of English. . .

e Variety lll, is the product of an even greater axpusura to a standard

. variety . c:-f language and represents a standard use of English in

- Nigeria. In most cases the exposure is obtained through education.
Variety IV, includes Afro-Saxon to whom English is mother. -

. This diatypic, (cf. Enkvist et al,- 1964) classification of "-’EFIE“BE of
Nigerian English was described by Jowitt, (1991) as arbitrary. However, we
want to add that despite its arbitrariness it is objective, empirical and
consistent, Bamgbose, et al., (1995) also agree with Banjo (1971,1993).
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This would suggest that variety IIl would Ensﬁtlﬂnaﬂy intelligible.”

highly sociaily accepiable and maximally Intermnaub: = 2 ion is obvious, i
The ra};aﬂnnsﬁrfp of all this to the me-ﬂqﬁ-dﬁﬁi’gﬁrién' English Er.ﬁgl':ﬂ
are now in a posilion 1o dafine 1ho ﬁP“akErs‘ﬂn'dg'rdjz;itiun' is not me v
closely. It is however important 1o mention thal -sfta one chief ‘character h?nt
fo fix the language once and for all in‘Nigerla, for : .

language is that it is dynamic, Secondly the siant_ffl{? Ii ﬁﬂﬁfggﬁ;ﬂ# ge 8
rigid profolype butrather ‘a cluster of diatypic :":E”'E u ient in nature Dhate
in informal regisler.-'.fnr'ammplﬂ slang, '-:'u'hi,ﬂh IS trgnﬁ a ‘written o Which
may - initially’- exist 'colloquially « before ' it- becomes . a' Nldar 20, " In
consonance with "the immediate’ previous ﬁtgtamﬂn!!, " 9%{'3{‘ ,_E"'_Q"Eh
VOO UBORE OTeaNORY, £t Y BT diTher B9 Y O3 fein W -
" We Have’ established the' fact: that there’ls what |s "accepled as 4
standard Nigerian English, we would like to fuither substantiate lh? Paint by

: ally-correlate it with the

investigaling the concept of sta_‘ndardizati;lﬁ a_l'_l'-‘f.'.ﬂ""

question of standardization of.Nigerian lEnglish. o R
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The concept of standardization and the-‘iqhes;ﬂ?n of'standardization of
. ] WO TR T R R T g e,

Nigerian English
We

standardized language' is a documnent "of faid down principlés and rules
guidm_g lexical (which includes "brtﬁug'répﬁy],' "pﬁgnalagjcaj‘ semantic
combinations in a language, The Issue of acceptance p;asu;:puses
intelligibility bac?ause_nu one is likely fo accept' 5 ‘language one ‘doesn't
understand as'a means of comimunication, ‘gq. acceptance should be
ynderqtqu extensively as both ‘Intra- "ﬂhﬂ'lnfernatlunal‘ acceptance and
intelligibility, To further underpin the thrust of the above definiti sy Akindele
and Adegbile (1999; 136) state; = - > O o il
" "The standard dialect is"that variety associated with formial education
“and manifested in the Speech and Writing' of ‘sducated  efites. Tho
variely is accorded social prestige’ because of jis 'i::-mpehsily to

' civilization‘and its wider ; .
S o g S ooplebilty by g Speakers of the language.
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_ Hal.!gan_,- ‘{19?4:1 16) pointed oul some feature to be put into
consideration in‘fanguage standardization; selection of norms, codification
of form, elaboration of functions and acceptance by community. However
Akindele &Adegbite (1999:136) provided their view in standardizing a
language, the selection of features from a number of sub-varieties is
inevitable. Among the various dialects, a standard dialect emerges, usually
via a historical accident, rather than via selection or legisiation. This
explication seems lo indicate that Banjo's variety IIl, the product of greater
exposure to a standard use of English in Nigeria does not take its rise from
any dialect in Nigerian history. Sl e ke Sl g gy, g aooa
Nevertheless, we presume that Banjo takes into consideration that
the speakers of variety 'lll cul across the six geopolitical zones of the
couniry and that at that level of linguistic exposure dialectal interference
would have reduced to a‘point where it does not blur intra- and international
intelligibility. Jubril, (1983, 1986) provides a linguistic evidence for' many
statements that have-‘been made. In his investigation, he provided
juslification for recognizing two broad diatopic sub-varieties, namely Hausa
and Southern. Within each-diatopic sub-variely, he recognized onthe basis’
of distance from or proximity to Standard' British -basic and sophisticated
sub-varieties; which appear to be équivalent to-Banjo’s varieties Il & lli, He
observed that a growing convergence: between 'Basic- Hausa and’ Basic
Southern, so' he suggested'a fifth’ category,’ a Southerninfluehced Hausa
variety which he predicted may.bé’ the! forerunnéer of a 'more homogenous
Nigerian-aceent.. ivhum o ol TULDASY At et At o el
- From what. we.have wiitten so .far; it is evident'that the question of
standardizing Nigerian English-is not.a new one and:that," efforts are being
made to standardize Nigerian English. Sequel to this, a recognized standard
variety must be codified. There must be: a .codification of the! phonological
and grammalical rules: Similarly, there must be a dictionary of the language
coded in the variety. All codified documents will remain'as points of
reference and also ‘serve the purpose of, correcting, errors; ‘As ‘regards
codification, a lot of work has been done in characlerizing lexical, semantic
indexical markers . of - (standard). Nigerian English than. on syntactic or
phonalogical markers. For instance, Bamgbose (1971;43-4) draws altention
to the 'semantic changes that have taken place in some.varieties of Nigerian
English in such words as ‘themselves’, ‘globe’, ‘to take in’;- ‘a been to'.
According to Banjo (1995;214): af e e gl e a0
"It appears to be generally recognized that it is inthe lexical semantic
" area together with dislinctive idiomiatic expressions that Nigerian
English is likely to make a real contribution to the development of the
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| ' has been inten

English Language world wide, and £ Y §|§rsit:'tatluns, but alsglid

in this area, not only in ‘thesis, and . Wi n

pubhcatlnns Y

a dlct:
To further underpin this pcuni |Qb°an”5" (zn?EDf:_l tggaegllsh Langzzgem
Nigerian English usage, whlch is a greal contribut thorough inquiry mtn 1|-:n
general, Odumuh (1984; 155-228) P"“V'des " U‘E'r\"f[.gr,g]L-:.h Ha dISGusses !
syntactic and lexical properties of the Nigerian Dok hag uindar a
large number of lexical ‘items and Expressmﬂﬂ; ws thern with us vore
semantic change in ngenan usage ‘and compare 7ee |n

few a:-:amples Gre. " iy s
British Standard English (BSE) ; a. P2 ,N|GEH|AN ENGL]SH

‘s BSE' - 23 R Y ;
o PERieRE. . L i mpbesies By b ,aca-:lemlman,
.o wealthywoman. ... st _«cash madam

.o, trafficsnarl-up . .y o5 e e --_“_-'_'! go. 5|DW

e undueinfluence; .. . il LM setlong Ieg- J ;_.-:

| NP B R P tu AT L0 Y
ln the area of, syntax a lot of, work.-has; equally_ been doneu b‘_».r various
authors_such as; Tomori, [196?},.Gdumu (i1981), - Kujore,r;(1985),» Jowitt, »
(1 991), it appears, is more systematic'in this, regard.. Hlslcategcrlzatmn can
be regarded as typical and is briefly, summanzed below: ;i - ;on.o

~ Classification: This deal with form:class shift!;E. g. +'he offed tha l|gh1 A
;- (which musl be,variety 1.or,variety Ii, .but.not '-.rarietylll). (4,
 The number system: This concerns the pluralization'.of. such SBE
- uncountable, nouns:as ‘advice!, (‘equipment!.(These.incidentally are
.ualso pluralized in American Enghsh] ‘junk and ‘personnel': -. s
Inflections: .examples 'he used to .drink tod much”, «'did. sha wamed
him?" (This must befong to thelowest brands of variety 1)’ -

Sub-catagunzatinn of. verbs, iSBE statwe verbs 'hear’, 'small‘ used
:1as event verbs in Nigerian English, =.\.., -+ nf ETYSERRCR T, !

The use of prepositions generally.iitr. " o v st e

" Modals; e.g. Nigerian'English " ‘after the referee ed:
: mf ht have arrwad :
i the'match will begin’s For SBE-_“afier the- referée’ hasgarrwad "

f"|. (]
The wide' spread use, auan in some vanety ' usage! of'the raflexwa:

ey ‘thamselv&s whera SBE wuuld LISE lh
! er g
:! another!, ' e Ef_lprncals aacl_'u.ntharf one

8. . Relativization; e.g. Nigarian Engllsh

1 'know - the ho*his
L person’ W
n::_hﬁth?r;hlas' d,«lf?-\ i .SBE | k”“"f"f "E ‘Ilj?lrsnn whasa father has died'.
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These syntactic anomalies in Nigerian English call i
'‘common core’ features in English Iangugage. Am::?dﬁgdtéhagi?cﬂ:l ;-"f
(1972; 13), The concept of Englishness consist in a common é;-,re m;*
nucleus, which can be termed ‘English'. It is essentially the common core
features of English that impact a high degree of uniformity on the various
varieties of warld *Englishes’ so thal they are mutually intelligible despite the
phonological, lexical and grammalical differences that may exist -among
them. What Qurrk’s. common core features portend for.the standardization:
and particularly codification of Nigerian English is that the standard Nigerian
English should be free from all errors of grammar, pronunciation, spelling
and punctuation, According to Quirk (1962: 99).some common core features
of English include the convenlions of English-orthography, the grammar of
English and the English vocabulary, which are presenled in the lexicon of
the language. ' WA
Consequently, all standard varieties of English are expected to obey
the general rules of English grammar. However, we must mention that since
the greatest influence on English in Nigeria is the socio-cultural context in
which it is used, the influences of indigenous languages on English should
be seen as possible signs of healthy adaptation and hybridity and of the
creative capability that- we normally- associate with mother tongue leaming
and use, Thus Igboanusi{2002;35) states "nativisation is,a common features
of all institutionalized second [anguage varieties of English”., The point being
pursued here is that while we agree that the.common core features of SBE
should be the pillars upon which Nigerian English.is built, Nigerian English
ought to retain its local color, which.of course s its.major identity. . . |
= .In the realm_of pragmatics, a lot of research has equally been
. conducted, and- documented, Bamgbose (1971;44) draws attention .to the
use of words such-as ‘sorry’ and ‘well-done' as phatic communion,;but in
SBE, they have diiferent situational,and semantic applications, Adetugbo;
(1879a and b) provides further example, in: relation to deployment- of
structure and lexis between Nigerian English and SBE or American English
(AE). Akére (1986) discusses the sociological determinants,of _the
indigenization of the English language in Nigeria. In all these, works, the
lexis is a common fealure of the SBE bul the senses in which it is used are
definitely indexical markers of non-standard usage, and according to Banjo,
(1995;28) ‘there is however, a. great scope;for,further divergence, between
Nigerian English and Brilish English(BE) 'or American English (AE), in this
respect, where, ‘as in lexis, the cultural environment put an indelible- stamp
on the language”. Chinua Achebe's use of transliteration in his novels is a
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. 5. may assume semaptj.
typical-example. That is some common GF"'“ re.atl."e ' R .
eXpansion/extension in Nigerian English.” . equally been carried g
“ . tIn the realm of phnnnlng}'.'mseamhqséﬁ?le'nneS' of Jubril (1982) ang
and documented. Prominent among them ar honological problemg

: the p
Adetugbo (2004;179-197). ‘Adetugbo delineates,  d e
of ' standardization of Nigerian English and subcalegori ows

Vocalism, Consonantism, Syllable Structure, StresziﬁngligE?;ﬂ?gh -:-ihﬂ
bottom line'of phonological problems in 5.*“"?5’.[ s Englisﬁ'-HuwgySh~
bears on the phonologically delimited dialects of "%E e ieantth Naan
while we see.interference features as phonologically sig Ih (abli gerian
English;'we must admit that these features are yielding 10 the establishmenj
of a"standard. Other criteria for-standardizing a-language-variety’ such as
intelligibility and acceptance have been discussed within the ar[‘,b'.'.t. uf th""”.
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Summary and conclusion ... w00t e TR T pEes T
We have concisely recounted the history of English language _i"_ _NIQET]E- We
have equally examined the views of various duthors on varieties of Nigerian
English, 'on what.ought to’be the standsir'.d Nigerian 'English and took side
withithe popular view,”Banjo's view. Through a careful examination: of- the
Issue, we observed that Nigerian Eriglish is on course for standardization. =
/- *" Finally, we would like t6 observe.that the standardization is still at its
elementary stage. THeréfore mdre'effort shotld'be madé-towards improving
on the works already!done. For example, a-dictionary‘of'Nigerian English
should have' phonetic transcriptions.-of words in. addition to'the meanings of
words and their'applications. Secondly, there should'be’ grammar books on
Nigerian English which'based its explanations onthé Gommon core features
of the'British-English. Essentially, the government of the Federal Republic of
Nigeria should encourdge Nigerian:English language development through
conferences, seminars, grants-and scholarships,: - .. ¢ RO P S
Vouiinnad Sdon il BN QU MmO SEIR T T ST TR I T (e
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